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บทน า  

หนังสือ Monsters, Dragons and Fairies Myths and Legends from Borneo 

and Brunei รวบรวมบทความที่เคยเผยแพรใ่นคอลัมน์ The Golden Legacy รายสัปดาห์

ของหนังสือพิมพ์ The Brunei Times ซึ่งเผยแพร่เป็นภาษามลายู โดยผู้เขียน Rozen 

Yunos ได้น ามาเรียบเรียงเนื้อหาใหม่และแปลเป็นภาษาอังกฤษ ทั้งนี้ผู้ เขียนได้เพิ่ม

บทความที่ยังไม่เคยเผยแพร่รวมเข้าไปในหนังสือด้วย เนื้อหาประกอบไปด้วยต านาน 

ประวัติศาสตร์ท้องถิ่น วัฒนธรรมประเพณีโบราณ เทพนิยาย เรื่องลี้ลับและความเชื่อของ

ชาวพื้นเมืองด้ังเดิมบนหมู่เกาะบอร์เนียว จ านวน 17 เรื่อง 

 ส าหรับผู้เขียน Rozan Yunos หรือชื่อเป็นทางการว่า Haji Mohd Rozan bin 

Dato Paduka Haji Mohd Yunos เคยท างานให้กับรัฐบาลของประเทศบรูไนเป็นเวลา

มากกว่า 30 ปี ด ารงต าแหน่งเป็นปลัดกระทรวงและต าแหน่งส าคัญอีกหลายภาคส่วนงาน
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ของรัฐ นอกเหนือไปจากการท างานภาครัฐแล้ว Rozan ยังเป็นที่รู้จักในฐานะของบล็อก

เกอร์ชื่อดังที่บอกเล่าเกร็ดความรู้ทางด้านประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมของประเทศบรูไน

ผ่านเว็บไซต ์bruneiresources.blogspot.com ด้วยความชื่นชอบในการเขียนบวกกับองค์

ความรู้ทางด้านประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมของเขา จึงท าให้บรรณาธิการของหนังสือพิมพ์ 

The Brunei Times เชื้อเชิญให้เขาร่วมแบ่งปันเรื่องราวในคอลัมน์ the Golden Legacy 

รายสัปดาห์ แม้ภาระงานภาครัฐที่ค่อนข้างยุ่ง แต่ Rozan กลับรู้สึกสนุกและชื่นชอบที่จะ

แบ่งปันเรื่องราวที่เขาได้รับรู้มาถ่ายทอดลงในงานเขียน นอกเหนือจากหนังสือเรื่อง 

Monsters, Dragons and Fairies Myths and Legends from Borneo and Brunei 

แล้ว เขายังมีงานเขียนและบทความวิชาการที่เกี่ยวกับประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม ความเชื่อ

ของชนพื้นเมืองบนหมู่เกาะบอร์เนียวและบรูไนอีกมากมาย ในงานเขียนแต่ละเรื่อง Rozan 

ได้ท าการศึกษาค้นคว้าจากเอกสารทางวิชาการจากแหล่งข้อมูลหลายแห่ง รวมทั้งเรื่องเล่า

ปากเปล่าที่เขาได้รับฟังมาจากบรรพบุรุษ แล้ วจึงรวบรวมเป็นงานเขียนที่เข้าใจง่าย 

เปรียบเสมือนเขาเป็นคุณลุงแก่ๆที่ก าลังเล่านิทานให้ลูกหลานฟัง เขาให้เหตุผลว่า ต้องการที่

จะส่งผ่านเรื่องราวที่เขาได้รับรู้มาสู่คนยุคหลังให้มากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ เพื่อให้ทราบถึง

ความเป็นมา ประวัติศาสตร์ท้องถิ่น ความเชื่อ และวัฒนธรรมประเพณีต่าง ๆ ในอดีตสู่การ

เปรียบเทียบเหตุการณ์ที่แตกต่างไปจากเดิมจากความเปลี่ยนแปลงของยุคสมัย ถึงแม้

เยาวชนยุคใหม่อาจยังไม่มีความสนใจในเรื่องของประวัติศาสตร์ท้องถิ่นหรือเรื่องเล่าเหล่านี้ 

แต่เมื่อเวลาผ่านไปพวกเขาจะเริ่มให้ความสนใจและท าความเข้าใจกับมันมากย่ิงขึ้น ปัจจุบัน 

Rozan เป็นวิทยากรบรรยายให้กับศูนย์การศึกษาตลอดชีวิต (Centre of Lifelong 

Learning) ที่ มหาวิทยาลัยแห่งบรูไนดารุสซาลาม (Universiti Brunei Darussalam) และ

ศึกษาต่อปริญญาเอกในสาขา Islamic Governance รวมทั้งเป็นวิทยากรบรรยายใน

สาขาวิชา Brunei Studies ให้กับมหาวิทยาลัยต่าง ๆ อีกด้วย 
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 เรื่องราวในหนังสือเล่มนี้ ส่วนใหญ่เป็นเรื่องราวลี้ลับต านาน เทพนิยายต่าง ๆ และ

ประวัติศาสตร์ของสถานที่ส าคัญในประเทศบรูไน ความเชื่อของชนพื้นเมืองบนเกาะ

บอร์เนียวและบรูไน ผู้เขียนใช้วิธีบรรยายในลักษณะของเรื่องเล่า หรือนิทานปรัมปรา ใช้

ค าถามในการขับเคลื่อน กระตุ้นความสงสัยและชวนให้ผู้อ่านติดตาม อาทิเช่น ในบทความ

เรื่อง The Tales of the Bananas, Dragons and Tigers เริ่มต้นด้วยการตั้งค าถามว่า 

เหตุใดบรูไนจึงมีสถานที่ที่เรียกว่าถ้ าเสือ (Sawang Harimau of Tiger’s Caves) ทั้ง ๆ ที่

ประเทศบรูไนนั้นไม่มีเสือ จากนั้นจึงตอบค าถามด้วยการบอกเล่าถึงต านานพื้นถิ่นของ

สถานที่นั้น ๆ ตามต านานเล่าว่ามีสองสามีภรรยาได้ย้ายไปอาศัยอยู่ในถ้ า โดยที่ไม่ทราบว่ามี

เสืออาศัยอยู่ 1 ตัว ภรรยาถูกเสือท าร้าย สามีจึงกลับมาตามคนในหมู่บ้านไปช่วยกันปราบ

เสือแต่เมื่อไปถึงภรรยาได้เสียชีวิตแล้ว และไม่พบร่องรอยของเสือเลย สามีเสียใจและอับ

อายที่ไม่สามารถปกป้องภรรยาได้จึงฆ่าตัวตายตาม ชาวบ้านเชื่อกันว่าสิ่งที่อาศัยอยู่ในถ้ า

นั้นไม่ใช่เสือแต่เป็นภูติที่แปลงร่างเป็นเสือ คล้ายๆกับเสือสมิงในบ้านเรา บทความเรื่อง The 

Dragon of Mount Kinabalu เองก็เกริ่นน าด้วยการบรรยายถึงชื่อถนนสายต่าง ๆ ในกรุง

บันดาเสรีเบกาวัน ที่ตั้งขึ้นตามชาวอังกฤษที่เข้ามาอาศัยอยู่ในบรูไนช่วงยุคอาณานิคม ต่อ

ด้วยการเปิดประเด็นชวนให้สงสัยว่าเหตุใดชื่อถนนสายหนึ่งในชนบทของบรูไนชื่อ Jalan 

Ong Sum Ping ที่คล้ายกับชื่อภาษาจีน แต่แท้ที่จริงแล้ว Ong Sum Ping คือชื่อของ

สุลต่านคนแรกและคนที่สองเมื่อประมาณ 600 ปีที่แล้ว ที่เดินทางมาจากจีนที่เป็นจักรวรรดิ

เรืองอ านาจสูงสุดในสมัยนั้นส่งมาเพื่อปราบมังกรบนภูเขาคินาบาลู เป็นต้น 

 ในส่วนของความเชื่อเรื่องภูตผี วิญญาณ ขอยกตัวอย่างเนื้อหาจากบทความเรื่อง 

The  Ghostly Spirits of the Alai Bubu Dance ผู้เขียนได้เล่าถึงประเพณีการเต้นร าที่

เรียกว่า Tarian Bubu หรือ Tarian Alai Bubu เป็นการอัญเชิญวิญญาณหรือภูตผีที่อาศัย

อยู่ในป่ามาร่ายร าเพื่อเฉลิมฉลอง หมอผีหรือตัวแทนชาวบ้านจะเชิญดวงวิญญาณเข้ามาอยู่
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ในไซดักปลา จากนั้นจะร้องเพลงที่มีลักษณะคล้ายบทสวดเพื่อให้เหล่าวิญญาณหรือภูตผี 

ออกมาเพื่อร่วมเฉลิมฉลองไปด้วยกัน โดยชาวบ้านจะล้อมวงถือไซดักปลาไว้ตรงกลางและ

เต้นร า เนื่องจากชาวบ้านบนเกาะบอร์เนียวมีอาชีพหลักคือการท าประมง ดังนั้น จึงมีความ

เชื่อในเรื่องของการเซ่นสรวงบูชาอุปกรณ์ที่ใช้ในการประกอบอาชีพ แต่การเต้นร าใน

ลักษณะนี้จะมีรูปแบบที่แตกต่างกันออกไป กล่าวคือ ในกลุ่มชาวเมลาเนา (Melanaus) พิธี

นี้จะจัดขึ้นในงานศพ เพื่อให้ดวงวิญญาณของคนตายจากโลกนี้ไปอย่างหมดห่วง  จึงเป็น

หน้าที่ของคนเป็น ที่จะต้องท าการปลดปล่อยดวงวิญญาณด้วยการเต้นร าที่สนุกสนานหรือ

การเล่นเกม ชาวเมลาเนามีความเชื่อว่าหากดวงวิญญาณไม่สามารถที่จะจากไปอย่างสงบก็

จะกลายเป็นผีร้ายตามหลอกหลอนผู้คน นอกจากนี้  ที่เมืองแซมบาส (Sambas) ทาง

ตะวันตกของเกาะกาลิมันตัน จะเรียกการเต้นร านี้ว่า Timang Bubu เป็นการเต้นร าในพิธี

แต่งงาน โดยเนื้อเพลงของการเต้นร าชนิดนี้จะมีเนื้อหาที่แตกต่างกันออกไปในแต่ละพื้นที่

บนเกาะบอร์เนียวแต่จะใช้ไซดักปลาเป็นอุปกรณ์หลักในการประกอบพิธีเหมือนกัน ปัจจุบัน 

ในประเทศบรูไน หาชมการเต้นร าแบบนี้ได้ยากมาก ส่วนใหญ่ที่พบจะเป็นการเต้นร า

ประกอบเพลงของเด็ก ๆ ที่มีชื่อว่า Dang Mengalai เนื้อเพลงจะมีเค้าโครงมาจากบทสวด 

แต่จะไม่มีการอัญเชิญภูติผีหรือวิญญาณใด ๆ เป็นบทเพลงที่ทุกคนสามารถร้องได้และมี

ท านองที่สนุกสนาน 

 

บทสรุป 

 ส าหรับหนังสือเรื่อง Monsters, Dragons and Fairies Myths and Legends 

from Borneo and Brunei เล่มนี้ ผู้เขียนมีความตั้งใจที่จะถ่ายทอดวัฒนธรรมประเพณี 

ความเชื่อดั้งเดิม ประวัติศาสตร์ท้องถิ่นและต านานต่าง ๆ บนหมู่เกาะบอร์เนียว ผ่านการ

เล่าเรื่องที่ผู้เขียนกลั่นกรองออกมาในลักษณะคล้ายกับนิทานพื้นบ้านที่ผู้อ่านสามารถเข้าใจ

ได้โดยง่าย อีกทั้งข้อมูลประกอบสามารถค้นหาเพิ่มเติมจากแหล่งข้อมูลอื่น ๆ ได้ ดังนั้น 

หนังสือเล่มนี้จึงมีคุณค่าในด้านของการศึกษาเชิงวัฒนธรรม การเปรียบเทียบความแตกต่าง
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และลักษณะของการผสมผสานทางวัฒนธรรมที่หลากหลายและคล้ายคลึงกันของกลุ่ม

ประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ้
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